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Kulcsár Szabó Ernő az igazság sokféleségéről

A z  i r o d a l o m t u d o m á n y t  n e m  l e h e t  l e s z ű k í t e n i

e g y  n e m z e t  i r o d a l m á r a

NAPLÓ

A Literatura című folyóirat­
ban Szegedy-Maszák Mihály el­
mélkedett nem is olyan rég ar­
ról, hogy szinte törvényszerű az 
irodalom történetének állandó 
újraírása. Nem a tények, nem a 
művek változnak, hanem az ol­
vasó, a színre lépó új nemzedék. 
Kulcsár Szabó Ernő, a negyve­
nes nemzedék egyik legfelké­
szültebb irodalomtudósa a kö­
zelmúlt magyar irodalmának 
történetét rajzolta át, az 1945-től 
1991-ig tartó korszakról mondja 
el véleményét. Az Argumentum 
Kiadónál idén megjelent kötet 
egyes fejezetei folyóirat-publi­
kációként igen heves vitákat 
váltottak ki. Volt, aki alapjaiban 
kérdőjelezte meg Kulcsár Szabó 
módszerét.

-  Megbotránkoztatni, fel­
rázni akart, mi volt a szándéka 
a művel? -  kérdeztük Kulcsár 
Szabó Ernőt egyetemi dolgozó- 
szobájában, a  budapesti böl­
csészkaron.

-  Amikor 1988-ban Német­
országból hazajöttem -  a bay- 
reuthi egyetemen tanítottam 
modem német irodalmat és iro­
dalomelméletet - ,  láttam, hogy a 
kérdések mennyire mások itt­
hon, mint odakint. Ugyanakkor 
azt láttam, hogy átalakulóban 
vannak az irodalom körüli be­
széd koordinátái. Előkészítő ta­
nulmányokat írtam arról, hogy 
a szellemi élet változásával ho­
gyan alakul át az irodalom köz­
lésmódja, milyen az irodalom, 
az irodalomtörténet helyzete, 
miként módosul a kritika. Mi­
vel minden megközelítés mást 
mutatott, rájöttem, hogy előbb- 
utóbb szembesülnöm kell az iro­
dalomtörténet egészével mint 
ezzel foglalkozó tanárnak.

-  És megszületett az ötlet: 
' írni kell egy új irodalomtörté­
netet?

-  Nem akartam irodalom- 
történetet írni. Egy külföldi 
akadémiának volt szüksége 
egy nagyobb anyagra az 1945 
utáni magyar irodalomról.

-  Tehát nem is hazai hasz­
nálatra készült a könyve?

-  A lengyelek kértek fel.

Munka közben eltöprengtem 
azon, ha már készítek egy száz­
oldalas összefoglalót, miért ne 
csinálnám meg magyarul is. 
Aztán a lengyeleket el is felej­
tettem, mert sokkal fontosabb 
lett, hogy megírjam a magyar 
irodalomban zajló folyamato­
kat a nyolcvanas évek végére 
letisztult nézőpontból. Hogy 
elfogadják-e az olvasók, azt 
nem tudhattam.

-  Ahogy közreadott egy- 
egy fejezetet, rögtön látszott, 
hogy nem lesz könnyű elfogad­
tatni elképzeléseit.

-  A módszer nagyon szo­
katlan volt, olyan szakkifejezé­
sekkel dolgoztam, amelyek 
nem hazai termékek.

-  Mint mondjuk, a  nyolc­
vanas évekből a posztmodern 
vagy az új érzékenység.

-  Ezek a nemzetközi szak- 
irodalom, a filozófia, illetve az 
irodalomtudomány bevett fogal­
mai. Nem véletlenül választot­
tam a könyv első mottójául Né­
meth László figyelmeztetését: 
„nincs sürgetőbb, mint olyan ér­
telemmel gondolkodni magyar 
alkotásokon, amely sok idegen 
művön is gondolkodott.” Meg­
győződésem, hogy az irodalom- 
tudományt nem lehet leszűkíteni 
egy nemzet irodalmára.

-  Legalább ilyen fontos a 
második mottó, Szerb Antal 
gondolata: „ ...az  irodalomtör­
ténetnek mint irodalom-tudo­
mánynak az igazi területe a 
Nem-én, a személyfölötti szö­
vevények az alkotásban.”

-  Születtek olyan iroda­
lomtörténetek, amelyek szám­
ba vették a korszak műveit, le­
írták őket. Nem tagadom a lét- 
jogosultságukat. Én a nyelv­
ként felfogott irodalmiság tör­
ténetét akartam vázolni, a mű­
vekben megnyilatkozó nyelvi­
poétikai magatartás változásait 
vizsgáltam.

-  Az eddigi irodalomtör­
ténet-írás megszokott értékeit 
kereső olvasónak rögtön feltű­
nik, hogy Kulcsár Szabó Ernő­
nél a kiindulópont két olyan al­
kotó, akinek nagyságát nincs 
okunk megkérdőjelezni, ám 45

után irodalomtörténet még nem 
kezdődött velük.

— Mórái Sándor és Szabó 
Lőrinc. Márait kiiktatni kény­
szerültünk, holott ő volt az az al­
kotó, aki hazájától távol ugyan, 
de továbbfejlesztette és éltette

nas évek sikerkönyveinek szen­
tel. Akkoriban olvasók ezrei, ha 
nem százezrei fordultak Fejes 
Endre Rozsdatemetőjéhez, Sán­
ta Ferenc Húsz órájához...

— A sajátos közép-európai 
helyzet következtében, mely-
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azokat a polgári hagyományo­
kat, azt a látásmódot, amelyet 
majd a nyolcvanas évek végé­
nek irodalma fedez fel. Szabó 
Lőrinc máig nem méltányolt lí­
rai forradalma nemcsak a lírai 
én szerepének módosulása miatt 
izgalmas, hanem a költői nyelv 
szempontjából is. Korábban ki­
zárólag a József Attila-i hagyo­
mányok folytatásaként tüntették 
fel a modem magyar lírát, holott 
ennek megszületésében Szabó 
Lőrincnek legalább ekkora sze­
repe volt.

— A kortárs irodalmat évti­
zedek óta figyelő olvasó számá­
ra  meghökkentő az a pár soros 
megemlékezés, amelyet a hatva-

ben valamennyien pontosan 
tudtuk, hogy az újságokban 
csak hazugságokat olvasha­
tunk, melyben szünetelt a jó  ér­
telemben vett publicisztika, az 
Aczél-ié\e kultúrpolitika lehe­
tővé tette, hogy az írók szépiro­
dalmi művek gyanánt publi­
cisztikát írjanak. Amikor hiva­
talosan csupa élmunkásról hal­
lunk, rávetjük magunkat Fejes 
Rozsdatemetőjére...

-  Nem foglalkozik a hatva­
nas évek legismertebb költői­
vel, Garai Gáborral, Váci Mi­
hállyal, Ladányi Mihállyal, 
Baranyi Ferenccel sem.

• -  A nyolcvanas évek végé­
ről vagy a kilencvenes évek

elejéről visszapillantva semmi 
újat nem hoztak a magyar lírá­
ba, a XIX. századi költőnek a 
szerepét konzerválták retoriká­
jukban.

-  Irodalomtörténetének 
egyik kedvelt, elismerő kifeje­
zése az „aluiretorizáltság”.

-  Nagyon sokáig élt a köz­
tudatban, hogy a költőnek tüzes 
lángoszlopként kell vezetnie 
népét, ehhez a szerephez retori­
kus hang kellett. Ám az e szá­
zadi költő ambíciói megváltoz­
tak: a költő egy szeretne lenni 
csupán a sokaságban, nem ve­
zér, hanem közönséges indivi­
duum. A pátosz és emelkedett­
ség nem segít a modem léthely­
zet megfogalmazásában.

-  Éz az irodalomtörténet 
akkor válik igazán lelkesültté, 
ha szabad egyáltalán egy ilyen 
művet köznapi és nem tudomá­
nyos jelzővel illetni, amikor a 
lírában Tandori Dezsőhöz, a 
prózában pedig Esterházy Pé­
terhez ér.

-  Tandori második köteté­
vel, az Egy talált tárgy meg­
tisztításával valóban új fejezet 
kezdődik a magyar lírában, 
ahogy Esterházy Termelési re­
gényével is.

-  Megszületik az úgyneve­
zett posztmodern irodalom, 
melyhez egyre kevesebb köze 
lesz az olvasónak.

-  Az irodalom nyelve képes­
sé válik a századvég valamennyi 
életérzésének közvetítésére.

-  S különös paradoxon: 
ezzel megszűnik az irodalom 
szakrális helyzete, amibe az 
írók igen nehezen tudnak bele­
törődni. Publicisztikát írnak, 
immár nem irodalomként. Mi­
vel magyarázza ezt?

-.Ü g y  látszik, a „szabad­
ság, szerelem” szindróma ma is 
kísért. A nagy szerepről nem 
könnyű lemondani, az írók 
nem egykönnyen vonulnak ki a 
közéletből. Noha az irodalom 
közéleti funkcióját tagadják.

-  Az 1945-től 1991-ig felvá­
zolt sajátos irodalmi tablóról 
nagyon sok név hiányzik. Mél­
tányosnak tartja ítéleteit?

-  Még egyszer hangsúlyo­

zom, nem az egyes alkotókra, 
hanem a folyamatokra tettem a 
hangsúlyt. Tudom, hogy több 
írószövetségi elnököt kihagy­
tam a könyvből, több Kossuth- 
vagy József Attila-díjas alko­
tót, de nem voltak protokolláris 
szempontjaim. Nem az irodal­
mi élet lefestése, hanem a nyel­
vi-poétikai korszerűsödés meg­
mutatása volt a célom.

-  Megszületett egy könyv, 
mely szemléletében minden­
képpen újszerű, ám bonyolult 
nyelvezete vajmi kevéssé teszi 
alkalmassá arra, hogy a közvé­
leményt formálja.

-  Egy tudományos munká­
nak nem is lehet ez a célja. Ma 
már nem , szabad azt várni 
egyetlen dolgozattól sem, hogy 
a végső igazságok megfogal­
mazója legyen. Tudomásul kell 
venni, hogy többféle igazság 
van, én csak az egyiket kísérel­
tem meg felvázolni.

-  Mi az, amit a kritikai 
visszhang, vagy a kézirat lezá­
rása után született művek is­
meretében másként fogalmaz­
na meg?

-  Az újabb művek ismereté­
ben életem végéig korrigálhat­
nám ezt az irodalomtörténetet. 
Már most árnyalnám jó néhány 
megállapításomat. Márton Lász­
ló nagyregénye például okot ad 
erre. De sorolhatnám még a pél­
dákat Minden bizonnyal jogo­
sak a mű nyelvezetét illető 
szemrehányások is. Csakhogy 
én nem az irodalomtörténetet, 
hanem egyféle irodalomtörténe­
tet akartam írni, mindenekelőtt 
tudományos szakmunkaként, 
amelynek tézisei később épül­
hetnek be a köztudatba.

-  Könyve olvastán nagyon 
sokan megsértődhetnek. Kik 
azért, mert kimaradtak, kik 
azért, mert keveslik az őket 
megillető helyet. Kulcsár Sza­
bó Ernőnél a különböző sze­
kértáborok korifeusai aligha 
találnak védelmet.

-  Bántani senkit sem akar­
tam. Az én nyelvi-poétikai 
megközelítésemben a közéleti 
rang nem játszik szerepet.

Osztovits Agnes

K \ l ) IO MELLE

Zsebből zsebbe
A feketemunkáról mindenkinek megvan a 

véleménye. Annak, aki minden megkeresett fil­
lérje után adózik -  általában lesújtó. Az, aki an­
nak révén tollasodik, áldja feltalálóját. Fekete­
munka pedig mindig lesz, egészen addig, amíg 
akad egyetlen ember is, aki azt reméli, neki sike­
rül. És egy mindig lesz, akinek tényleg sikerül.

Mostanában, amikor nincsen elegendő mun­
ka, sokaknak megszerzett kincsnek számít a 
munkanélküli-segély, amit nem akarnak könnye­
dén feladni. Főleg, ha mellette még keresni is tud­
nak. Mindannyian jól tudjuk, hogy sokan vannak 
olyanok is, akiknek ez éppen így kellemes. Ok 
csak ímmel-ámmal keresnek állást, mert nekik 
nem érné meg néhány tízezerért elmenni dolgoz­
ni. Jó pénzért segítenek a szomszéd kőművesnek, 
autószerelőnek, varrónőnek, kocsmárosnak, és a 
fizetség zsebből zsebbe vándorol, anélkül, hogy 
menet közben érintené az államkasszát.

Azt is tudjuk, vagy ha eddig nem tudtuk, 
Kondor Katalin riportműsorából megtudhattuk, 
hogy a feketemunkások legrosszabbja a „román”, 
aki kényszerűségében és kis igényei miatt leszo­
rítja a piaci árakat, s ezzel méltatlan konkuren­
ciát teremt a magyaroknak. A

F ek e tem u n k a
című műsor, ha teljes körképet nem adhatott is e 
mostanában igencsak elterjedt jelenségről, a főbb, 
a legfontosabb pontokat sorra vette. Hiszen a feke­
temunkát nyilvánvalóan nem razziákkal kell fel­
számolni, azok csupán alkalomszerűen használ­
nak, hanem olyan hathatós rendelkezéseket, törvé­
nyeket és jogszabályokat és főként szankciókat 
kell kidolgozni, amelyek közepette senkinek vagy 
legalábbis nagyon keveseknek jut majd eszébe fe­
ketén dolgozni és dolgoztatni. E riportműsor ép­
pen azért volt jó, mert a megoldásokat kereste. 
Megtehették volna készítői, hogy ehelyett sötét ké­
pet festenek a vendégmunkások sokszor emberte­
len életéről, hogy odaállnak szánakozőn a munka- 
nélküliek és feketemunkások mellé. Nem szólhat­
tunk volna akkor sem egyetlen rossz szót. Hogy 
nem elégedett meg ennyivel, jó  dolog. Hiszen a 
társadalmi, gazdasági, szociológiai riportoknak 
ma, amikor azon kell munkálkodni, hogy előrelen- 
düljenek az ország dolgai, nem szabad a tényrögzí­
tésnél megállniuk. Hanem tudomásul véve a té­

nyeket, igyekezni kell a megoldás nyomára buk­
kanni. Úgy, ahogyan ezt Kondor Katalin tette e 
riportműsorában, és ahogyan azt tenni szokta 
máskor is.

Új stáb jegyzi egy idő óta g szombaton reg­
gelenként jelentkező

C sa lá d i tü k ö r
című műsort. Most hetente mások a szerkesztői. 
A folyamatosságot leginkább a műsorvezető, Bal­
la Ferenc személye biztosítja. Érdemes is igyekez­
nie ennek a szombat reggel kilenckor kezdődő mű­
sornak, mert jó adásideje miatt minden bizonnyal 
sokan hallgatják. A változó szerkesztők pedig az 
élet több területéről hozhatnak témákat, olyano­
kat, amelyek megismertetésével valóban segíteni 
tudnak tanácstalan embereken. A Családi tükör 
ugyanis már régóta nem szórakoztató, hanem in­
kább tanácsadó, szolgáltató műsor. (Szórakozta­
tásnak ott van éppen ezzel egy időben a Petőfi 
adón a Mindenütt jó, de... című, egyre jobban ma­
gára találó műsor.) Inkább arra törekszik, hogy az 
egyediből az általános felé mutatva segítse a botla­
dozó és tanácstalan állampolgárokat eligazodni 
hétköznapi és rendkívüli ügyek intézésében.

Bár az előzetes tartalom szerint érdekes témát, 
a  hazai béranyaság problémájának vizsgálatát 
ígérték a műsor készítői, ennek elmaradtával sem 
volt érdektelen az elmúlt szombati adás. Jó taná­
csokat vagy inkább csak elrettentő példát kapha­
tott belőle, akit érdekelt vagy érintett a külföldről 
küldött tartásdíj hazai rendezésének lehetetlensé­
ge, a hivatalok érdektelensége. Egy magatehetet­
len asszony panaszát követve megismerkedhet­
tünk a hazai rokkantakat támogató közlekedési 
hozzájárulás elosztásának nehézségeivel, a kevés 
pénz okozta bajokkal, s felvilágosítást kaptunk ar­
ról is, mihez van jogunk egy kutyával és gazdájá­
val szemben parkban, utcán, játszótéren.

Három téma fért bele egy fél órába. Nem sok, 
de nem is kevés. Nem mondhatni, hogy mindig 
tökéletes volt a riporteri munka, s hogy mindig 
érthetők a különféle indokok, de mégiscsak se­
gítség. Egy kis, de rendszeres jelentkezésével 
fontossá váló műsor tisztességes igyekezete. Hi­
szen a hallgató nem is bombasztikus, szenzációs 
hírekre vágyik. Inkább a csendes figyelemre.

Hanihy Kinga

E u ró p a i táncosok  
k a ra v á n ja

Próbapad
Az Európai karaván 1992- 

ben indult útnak azzal a céllal, 
hogy különböző országokban 
bemutatkozási lehetőséget adjon 
fiatal tánccsoportoknak Európá­
ban és a tengeren túl. A szerve­
zők egy-egy csoportot választa­
nak ki a meghívott országokból. 
A táncegyüttesek együtt utaznak 
a karaván helyszíneire. Köln 
volt az első állomás, 1993 áprili­
sában, innen Lille-be utaztak a 
csoportok, amelyek táncosai 
francia sztárok (Catherine Di- 
verres, Jean Gauden, Régine 
Chopinot) műhelymunkáin ve­
hettek részt. A következő állo­
más a belga Kurtrejk. Szeptem­
ber 29-én és 30-án este nyolc 
órakor, először ebben a régió­
ban, nyolc együttes (német, 
cseh, két belga, francia, angol, 
kanadai és magyar) lép fel a Pe­
tőfi Csarnokban. A magyarokat 
a Sarbo táncegyüttes képviseli. 
Budapest után Prága, Hollandia, 
Olaszország, majd Anglia és 
Kanada következik. A budapes­
ti őszi fesztivál anyagi segítséget 
is adott a karaván fogadásához.

(f. m.)

Újra nyit a Zsarukabaré!

A Mikroszkóp Színpad 
tervei

„Rajtunk nem múlik!” — 
ezzel a mottóval nyitotta meg 
hétfőn Sas József, a Mikroszkóp 
Színpad igazgatója társulata 
évadnyitó ülését. Az igazgató 
elmondta, hogy a főváros több 
millió forintot vont meg a szín­
háztól, ami igen súlyosan érinti 
a társulatot. Ennek ellenére min­
dent megtesznek a Mikroszkóp 
Színpad művészi színvonalának 
megőrzéséért. Terveik szerint 
ennek egyik formája lehet az az 
üzleti vállalkozás, amelynek se­
gítségével a Pesti Broadwayn 
Mikroszkóp Kulturális és Szó­
rakoztató Központot hoznának 
létre. Céljuk, hogy a közönség 
az év és a nap bármely szakában 
(éjjel is) találjon magának ked­
vére való előadást a színház fa­
lai között. Sas József bejelentet­
te, hogy az évad október 8-án a 
Zsarukabaré felújított változa­
tával nyílik meg. Repertoárju­
kon szerepel Levente Péter 
Madárles című darabja, és a 
Minden nagyon szép, minden 
nagyon jó! című előadás is.

Október 22-én mutatják be 
Mikó István önálló zenés kaba­
réműsorát Én vagyok a hunyó 
címmel (szerkesztője Selmeczi 
Tibor). Az igazgató tervei kö­
zött szerepel Bölények címmel 
egy olyan előadás, amelyben 
Agárdy Gábor, Bessenyei Fe­
renc, Kállai Ferenc és Sinkovits 
Imre -  mint a magyar színját­
szás „bölényei” -  a legkülön­
félébb darabok, drámák hősei­
nek mondatait idézve vitatkoz­
nak a színpadon időszerű kérdé­
sekről.

(d. m.)

Pietro Chiara Jöjjön el egy 
kávéra hozzánk című darabjá­
nak bemutatójával nyílik meg, 
október 2-án, az Újpesti Szín­
házban az új évad. Szeptember 
30-án ingyenes előadást tarta­
nak a nyugdíjasoknak. Terveik 
között szerepel más társulatok 
meghívása is. Fő céljuk, hogy 
teret adjanak kortárs drámaírók 
műveinek.

DEREK JARMAN brit film­
rendező kapta az első ízben ki­
osztott Fassbinder-díjat. A rend­
kívül termékeny, fiatalon el­
hunyt német rendezőről, Rainer 
Werner Fassbinderről elnevezett 
díjjal húszezer márka jár.

ERDÉLYI MŰVÉSZEK őszi 
tárlata nyílt meg az V. kerületi 
Vármegye Galériában. A buda­
pesti csoportos kiállításon fél­
száz alkotó mutatkozik be: ma­
rosvásárhelyi, nagyváradi, sep­
siszentgyörgyi, szovátai, ko­
lozsvári, baróti, Csíkszeredái, 
dévai, zilahi, nagybányai, szé­
kelyudvarhelyi, segesvári és te­
mesvári művészek munkái lát­
hatók a tárlaton. A kiállítást 
október 15-ig nézheti meg a 
közönség.

A SAN SEBASTIAN-i film­
fesztivál nagydíját a Nobel-díjas 
Naguib Mafhouz regényéből ké­
szült Principio y fin (Kezdet és 
vég), Arturo Ripstein filmje és 
az iráni Dariush Mehrjui Sara 
című alkotása nyerte el meg­
osztva. A rendezésért járó Ezüst 
Kagylót Philippe Lioret kapta a 
Tombes du ciel című filmért.
A legjobb női főszereplő Niki 
Karim, a legjobb férfi főszereplő 
Juan Echanove lett. Az első 
vagy második filmért járó díjat a 
kínai Ning Jin kapta a Tréfából 
című filmjéért.

MŰVÉSZET ÉS MESTER­
SÉG című foglalkozásaira 6-10 
éves gyerekeket vár az Iparmű­
vészeti Múzeum október 30-tól 
minden második szombaton. A 
gyerekek szakemberektől tanul­
hatják meg a papír-, a textil-, az 
üveg- és agyagtárgyak készíté­
sének titkait. Az érdeklődők az 
Iparművészeti Múzeum közmű­
velődési osztályán kaphatnak 
részletes információt.

RAJZOLNI JÓ  címmel nyűt 
meg kiállítás szombaton a Ma­
gyar Néphadsereg Művelődési 
Házában az idén kilencvenéves 
Mozgásjavító Általános Iskola 
és Diákotthon országos gyer- 
mekrajzpályázatának díjnyertes 
és legötletesebb rajzaiból.

Ginsberg 
a Kamrában
Az amerikai beatköltészet 

egykori legendás alakja, Allen 
Ginsberg nem először jár Ma­
gyarországon. Most a budapes­
ti őszi fesztiválon Eörsi István 
invitálta a nézőket a Katona 
Kamrába, hogy találkozzanak 
a  hatvanhét évesen is örökifjú 
költővel, a mindenféle kor­
mány ellen lázongó és lázadás­
ra szólító, buddhista anarchis­
tával. A mindössze száz ülő­
helyes Kamra előtt, az előadás 
előtt egy órával jegy nélküli 
fiatalok; gimnazisták, egyete­
misták reménykedtek abban, 
hátha bejutnak az 1955-ben, az 
Egyesült Államokban példátla­
nul hatásos Üvöltés című anto­
lógia egyik vezéralakjának est­
jére, végtére is ez már iroda­
lomtörténet. Az 1967-ben ná­
lunk is megjelent könyv egyko­
ri olvasói közül is eljött néhány 
pocakos vagy kopaszodó úr, 
emlékezve, milyen nagy lökést 
adott a nemzedéki lázadáshoz, 
a magyat beatmozgalom kibon­
takozásához társaival együtt 
Allen Ginsberg. Hamarosan az 
állóhelyek is egytől egyig el­
keltek: lófarkos és rövid hajú, 
zakós és lógó pulóveres fiúk és 
lányok nyomultak be boldogan 
a nézőtérre. A kint rekedtek las­
san megtanulták a bejáratra ki­
nagyított verset: „Lázadj fe l a 
kormányok ellen, isten ellen, / 
Maradj felelőtlen.”

(o. á.)
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